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ELŐFIZETÉSI DiJ: Kiadó és laptulajdonos: SZERKESZTŰSÉS és KIADÓHIVATAL:
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám arc 10 CUot Ifj. Scheppel Gyula. Kossuth-utoa 24-ik Esarj. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Heti szemle.
Elnénin Hah a harangok,
A bús tárogató hangok 

S a gyászolók serege 
Leveti a kin eset érő 
.Mentét, mint a hazatérő

„Pompes Fanebresu embere.

Kezdődik a napi robot,
.1 verejték újra csorog

S a kenyérért küzd a nép, 
Adó, kamat, váltó, számla 
Sziveinkből kigyomlálja,

Ami nemes, ami szép.

J ’ái 'du eb őrös dal iáink,
Kacag dny os honatyáink

Mind, megannyi Pestre tart. 
Welcerle már Ahrenthállál 
.lukétezik, bókot, tárgyal.

Szem fényvesztik a magyart.

I j'onc létszámemelésen,
Megegyeznek simán, szépen 

Kapunk egy kis pántlikát, 
f 'issza,ju tu nk JJevecserbe 
él vederből a cseberbe,

Látja azt jól — aki lát!

Temetésre készülődnek,
Pécsben is — ágyakkal lőnek 

Nem mozsárral, ahogy mi. 
Meghalt a szép unser Ottók,
A koporsót átugráló,

A Legdélibb Habsburgi.

Itt is üldöz a pech“ egyre,
A halál azt teszi gyepre,

Aki hozzánk jó barát.
Hej! tudnám én kit kén’ vágni.
Csak egy kicsit Csontos bácsi 

Adná ide a — kaszát!
Dr. Szemlész

A Cognac árlati intézet 
(Destillerie) CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

beliildi

sró-copae-M mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria1 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll- 
M palaczk 5 kor., Vs palaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegybázi János, 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Porty Ferenc, Roth Antal, 

Annók Sándor, Merkli Ferenc cégnél.
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Mozognak a debreceni tanítók is.

Nagyon okosan. Ha már máséri nem is, 
de népesedési tekintetekből is megér­
demlik a méltánylást. Mert ugyan ki látott 
már debreceni tanítót — ha nős, —- hat 
gyermek nélkül ?

A debreceni kereskedő ifjak sikerült 
hangversenyt rendeztek, melyet szépség- 
verseny követett. A kereskedő ifjak dal- 
estélvén ugyanis rendesen — a legszebb 
leányok vesznek részt.

Addig hurcolják Sóvágót, mig egyszer
— megugrik.

Befejezték az adótárgyalásokat. Nagy 
József, a pénzügyigazgatóság agilis tit­
kára a tárgyalásokon elhangzott pana- 
szokat most rendezi sajtó alá.

Mint biztos forrásból értesülünk, a Bocskai-szobor 
Debrecenbe érkezése után azonnal a „Bocskai kávéház ‘-ba 
hajtat egy — pikolóra.

Megérkezett a katholikusok uj plébánusa. Grófiról azt 
mondják, hogy „kemény“ ember. Na, ná ! - Majd megpirít­
ják Debrecenben.

Csóka Samu betegje lett a Rákóczi ünnepeknek. Re­
méljük azonban, hogy a betegsége csak mulékony lesz s 
meggyógyítja egy kis Rákóczi keserüviz.

Hajdú megye lakosságának a létszáma egyre fogy. Az 
osztrák meg katonai létszámemelést kér. Hol itt az arány?!

A Rákóczi ünnepek alatt rengeteg sok óda jelent 
meg a lapokban. Olyiktól az ember egészen oda lett.

A villamos-telep ügyében megint megfelebbezték a 
közgyűlési határozató!. Ha igy haladunk, jövőre meg ülhetjük 
a 25-ik felebbezés jubileumát — gázvilágilás mellett.

Az uj plébános is megérkezett. Szombaton jött s éppen 
ezért az izraeliták erősen remélik, hogv nekik is jó barátjuk 
lesz az uj főpap.

Hire jár, hogy Lencsés Bálint bátyánk is fenjárt székes- 
fővárosunkban, hogy a Rákóczi temetést lássa. Dacára azon­
ban minden jóakaratának, nem látott semmit, mert tévedésből 
udvari ablakot vett ki.

A tüdőbetegek érdekében megindított mozgalom na»y 
port vert fel. Na, hát ez nem igen >og használni a szegény 
tüdőbetegeknek.

. Hóditjó Béla, a kálomista egyház nagytudományu 
leveltárnoka, boroknyomozó [ejtegetést tart Bébel-Bébel cím 
alatt, — a bibó ige konjugálásáról.

A lábiavaló bőrárak rohamos emelkedésének hallására
— a városi hivatalok hajdankori bőrmívesei beadták lemon­
dásukat a podestának s visszatérnek hajdani ideáljukhoz.

Naszádi Iván elköltözött Kolozsvárra. A darabontok 
királyi biztosa még csak debreceni kolbászt se vitt magával, 
mint a Kovács Guszti főispán.

Gróh Ferenc prépostot a következő rövid, de velős 
szavakkal hívták Debrecenbe: Gró! Jer! Sajt!

uKirály Péter legújabb könyvét a „magyar szocializ- 
mus"-rol irta. Az igazságon nyugvó müvet elolvashatja — 
nem szociálista is.

Békássy Jenő kollegánk most rendezi sajtó alá . Rém­
uralom Debrecen“-bzn. Kovács Gusztávnak is fon egv 
díszpéldányt küldeni, még pedig — orvosi gázba kötve.

Marton Imre zajos Imre napját tartott. Kiküldött 
tudósítónknak feltűnt, hogy hajnal felé Mártonéktól hordókat 
gördítenek ki. Közelebb menve azonban rájött, ho°v nem 
hordok voltak, hanem egy pár cívist gördítettek ki&

Beható tudakozódás alapján tudatjuk, hogy Imre napját 
a kővetkezők tartották meg: Simonffy István, Fodor József 
Hajdú Gyula es l app Józsi.

Letzter József fény k epésbe ti, festészeti óh lény kópnagy itási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterein kapu he járatánál.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között, fiatása gyors és biztos. Postán 3 doboz : 
2 korona 15 fillérért hérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

Anzágolás.
Gondold barátom, liogy becsapott a cipészem. Azt 

mondta, hogy a cipőm kecskebőrből van, holott közönséges 
marhabőr.

— Hogy tudtad meg ?
Véletlenül bekentem a hajnövesztő szeremmel és — 

tehénszőr nőtt ki rajta.

Szafmármegyel borsszemek.
Négy darab állami végrehajtó érkezett városunkba. 

Hanem a behajtás, az nehezen megyen, mert a legtöbb 
polgár az adóra valót rég -- behajtotta.

Papp Géza polgármester is egyre hirdetményezi, hogy 
most mar magyar fizesd a porciót. Könyii neki — papolni.

Véget ért a cipész sztrájk. Győztek a sztrájkolok. Jah! 
ez nem is csoda, mikor — Farkas járt a kertben.

Városunk vezető nagyjai.
(Életiratok dióhéjban.)

előtt, nevének tiszteletet terem
dödik életének ideális,tikusabb szakid Mtaf a sÄ^sikat Utó""
VtVÄVV és nemes dolgof föü^ője^z.
Aiaj it isko akut, vaiosi múzeumot letesd, majd minden ereiét é 
befoly ását latba vetve odatorekszik, liogy ha az ős kálvinista Rómá 
Yfc^^V tTm. áilhat- le^láhb Bocskai-szobor legyen 
litása leleplezése ’ napok kérdése a Bocskai-szobor felál-
szereiiS°aknők ekoHlnek rÓla’ minl ku,tur tanácsnokról, hogy a nők.
réti a színházat dHCnUe ® ”• b,ankettek és mulatságok kútfeje. Sz, - 
e a színhazat. Hogy a színhazat szereti, az tény. Sőt már uw

n^eszerotnénérten- áZam"'' Ma|á,Ói értetődik, hogy a színésznőket « 
él- ki l e öle R 32 Y ^-nesznőim. Es tényleg a nők sokat né belole- Rossz nyelvek azonban azt beszélik hoo-v ő más vé- 
aS6 isi-mák ^rosszabb nyelvek meg azt rébesge^ik, hogv a 

zó tai L d J,tv a any,as,l menyecskék kedvéért alapította. Ezz, 
dolot oh., CKfszersn"'H cukorra lefőzte. Álljon bárhogy azonban 
inküTh i Ivdr.o!.V érdekes ember s ő maga szeretné, hisszük leg- 
____X 10gy amit mások állítanak, vagy amit 6 állít, hát az — álljon is !

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben. — 

— Óriási választék. —=
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ámnr RiQPIIlt ÍL IfSflnwnabb teasütemény, kiftinő Zwibac 
HIIIU UlOUUlt Graham-kenyer és különféle angol teasütemé
nyék kaphatok: HORGONY! KÁROLYNÁL Debrecen,Batthyány-u. 15

Mihály bácsi híradásai.
— Benn van a polgármester ur, 

öregem ?
- Benn van kirem aláson ; de nem 

lehet bemenni. A Kölcseji-uccaji jós 
asszonnyal aztat jósoltattya, hogy ki 
irta meg az ű ílettörténelmit a Kari­
kásba. ..?

— Talán bizon bosszankodott rajta 
a polgármester!

— Bosszankodni nem bosszanko­
dott teccik tudni, csak aszonta, hogy 
féllábánál fogva húzná le az égből 
Szent Pétert, ha lehetne.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
Kulturépület emelését sürgeti dr. Jósa András. Szabolcs 

vármegye kultur viszonyairól igazán épületes dolgokat 
lehetne ott elmondani.

Az alispán 500 koronás pályadijat tűzött annak, aki
— dr. Jósa Andráson kívül — tudja, hogy hol van a vár­
megye múzeuma.

A Nyirvidék szerint a vármegye nevében Péchy Pál 
Szerencsen koronát helyezett Rákóczi Ferenc sírjára. Mi úgy 
tudtuk, hogy a nagy fejedelmet Kassán temették el.

Kis vezetőbiró a nyíregyházi járásbíróságot rendbe 
szedte. Régen megmondták már, hogy „kis (ember) nagy 
tekintélylyel jár“.

Bolsay Zilahyékat okra és ok nélkül támadja. Ezzel 
elárulja, hogy lapja valóban (Nvir)-vidéki Hírlap.

Leffler és Barton elhatározták, hogy a közvélemény 
kiengesztelése céljából gyalog mennek Kassára. Nem hisszük, 
hogy a falvakban a zarándok csapattal egyenlő ellátásban 
részesülnének, habár akadhatna útközben olyan ember is,
— aki jól ellátná őket.

Pozsonyban a tanítók gyűlésén Rektor Józsefet ismét 
jegyzővé választották. Ő volt egyedül a megjelentek között, 
aki minden körülmények között Rektor marad.

A Szabolcs a képviseleti tagok ellen fordul, mert a 
költségvetés tárgyalásakor kis számban jelentek meg. A 
példabeszéd szerint pedig „amilyen a (költség)-vetés, olyan 
az aratás“.

Hell Kornél a pénzügy zsenije a Rákóczi szellemétől 
érintve meg akarja változtatni a nevét. Igaza van ; a válto­
zatos élethez, megváltoztatott név illik.

Kovácli Elek nyelvészeti előadást rendez. Hasznosabban 
foglalkozik majd a eh és cs betűk közötti különbséggel is.

A vármegyének szenzációja van. A párbaj Szunyog- 
(hy)-át elefánttá fújták fel.

Kovács Géza futásban országos dijat nyert. A torna- 
egylet szerint (nem) szégyen a futás, de (rendkívül) hasznos.

Paraszt intelligencia.
Miért nevezi magát Jájánosnak ?
Alert a keresztapám dadogott, instállom.

Kossutli-rumnak nincsen párja, magyar issza, magyar gyártja. 
Eredeti 1 literes te é. ft literes palackokban kizárólag ka aható Deb­
recenben Lusztig és Bán ccgncl.

Modern lapszerkesztés.
Borzalmas szerencsétlenség. — Elütötte a ló­

vonat. — Bettenetes látvány.
A Hatvan-utcán járó-kelők iszonyatos jelenetnek vol­

tak szemtanúi ma reggel. A Szotyori Nagy Károly orvos 
háza előtt Pöcsös Katica 4 éves, férjtelen hajadont elütötte 
a lóvonat.

Szilaj lónak fájdalmas a rúgása.
A lóvonat előtt vadul száguldó mén pillanat alatt 

maga alá vágta a szerencsétlen teremtést, ki vérbe borultan 
borult le a hideg kőre. Mondanunk is felesleges, hogy az 
eset nagy tömeget csalt össze.

Jönnek a mentők!!!
A posztoló rendőr e közben telefonozott, mire kevés 

idő múlva vígan csilingelve közeledtek a mentők a szó 
mórit eset színhelyéhez.

Baj van.
Pöcsös Katica agyrázkódást szenvedett. Bal hóna alá 

is rúgott a ló, letépvén fejlődő méhecskéjétől a húst.
Az anya megérkezik. — Rémes jelenet.

E közben töpörödött anyóka tör utat magának a sebe­
sülthöz. Meglátva vérbe fagyott gyermekét, velőtrázó 
sikolyban tört ki s ájultan roskadt magzatja mellé.

Mint késő éjjel értesülünk, Pöcsös Katica jobblétre 
szenderült. Özvegy Pöcsösné már agonizál.

Helyreigazítás. Múlt számunkban megjelent „Borzal­
mas szerencsétlenség“-etjól eső örömmel akként kell helyre­
igazítanunk, hogy Pöcsös Katicát nem a lóvonat ütötte el, 
hanem a lóvonat sínjében megbotolván, hasra esett, miköz­
ben kis orrocskájáról lement a bőr. Szerit.

A bécsi Burgból.
Nevelő: Fenség, a szalagot két 1-lel kegyeskedett írni. 

Fenséged valóban bőkezű és nemesleikü a helyesírásban.

(Záramból Flórián.
díjtalan gyakornoki fizetéssel ellátott, ideiglenes minőségben, próba­

szolgálaton levő segéd forgalmista egyéni nézetei.
— Kedves szokásomhoz képest 

zsebtiedugott kézzel álltam a per- 
ronon. Vártám a gyorsat, s közbe 
lehorgasztott fejjel tűnődtem az 
idő múlandósága felett.

Egyszer aztán dübörögni kez­
dett a föld, nagy fujás, szuszo- 
gás hallatszott s én mint jó 
vasutashoz illik rögtön hiva­
talos pózba vágtam magamat, 
hogy a vonat beérkezésénél szük­
séges rend és nyugodtság fenn­
tartásához szintén hozzájáruljak.

Nézek egyszer balfele, egyszer 
jobbfele végig a pályán, szemem 
elé tartom ellenzőül a kezem, 
megint nézek... nincs vonat se­
hol. — Megfordultam.

Nehány méternyire tőlem egy­
más mellett mentek Hegyi János,
Justli Géza meg Hlapka Andris, 
csak úgy rengett a föld!

Rettenetesen tárgyaltak vala­
mit s egyszer csak megfordul 
Justh s igv szól hozzám:

— No. majd Carambol Flórián ur lesz a biró ügyünkben. Szíves­
kedjék minket hátulról és elölről meggusztálni s megmondani : kinek 
van karcsúbb termete ?

Jaj nekem — gondoltain magamban.
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^VALÓDI francia is amerikai gummi különlegességek 
Srhntl kesztyű, kötszer és orvosi műszertáráüan
e>UUVU JíUltiü‘ Debrecen, Piac-u. V>. szám. (Stenczinger-ház.)

Máramarosi sókockák.
Balogh Péter tanár a néprajzi tárgyak gyűjtése érde­

kében meleg hangon felhívást intézett tanítóinkhoz. Sze­
gény tanítóink! — Sok mindent kérnek titőletek, de ha ti 
kértek, azt mondják —rajzoljatok, csak rajzoljatok. Tudniillik 
— otthon.

Joghalgatóink murit rendeznek. Vájjon hány kis lány 
hallgat meg ott — joghallgatót ? —Reméljük, igen sok.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

A portás gondolatai.
— A Borcza naccságát tetszik keresni ? A píztárban van, csóko­

lom a kézit!
Ej ez a Károlyi Leona, nem híjába sok eső járt arra felé 

aImn születet. Nem hiába. Mindig felhúzza a szoknyáját, mintha sár 
volna, eszein azt a pici orrát, amit olyan magasan visel. Pedig nincs 
sár erre mifelénk. Csak a Liptai tekintetes ur írogatja. Dejszen akkor 
nem is járna erre a naccságos polgármester ur. Itt van az mindig mi 
körülöttünk. Vagy inkább Borcsa naccsága körül, vagy még inkább 
a prima drámák körül. Ajnye fájin ember az. Még megírem — mond­
tam is a’ inpeltciós rendőrnek, — hogy egyszer még fellíp nálunk a 
trubadúréba, a kirielejszumát. A’vóna oszt’ a táblás ház. Még ezek 
a kisasszonyok ráveszik, a zisten áldja meg ükét írette.

— Hallom a tűzoltótól, hogy a színházat mesmeg csak nekünk 
adják. Fikom teremtette! Nem is játszanak úgy, mint mink, a többi 
dilektorok. Míg az operációs színházba se. A kírielájszomát! Itt mara­
dunk mink vagy tiz esztendőre, egy istenem, egy lelkem. Tudom én. 
A naccságos igazgató ur, az isten éltesse, elemelte a Hoványi naccsá­
gos úrral kártyán. Dufla vagy nix. Tizesztendő, vagy hurcolkodunk 
mingván a fenébe. De megnyertük. Tudok én mindent. Ki van ez az 
én fejem rafanálva.

— Csókolom a kézit naccsága !

i-^ritika.
író: Azt hiszem, a darabom tecceui fog. A cselekmény 

nagyon bonyolódott és a közönség figyelemmel néz majd 
a kimenet elé.

Kritikus: Talán a kijáratot akarta mondani, nemde?

Burbuiy Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlarikodasai.

— Haj, haj, be régen nem 
volt szerencsénk nagytiszteletii 
Kiss Albert ur, kérem aláson.
Hogy és mint teccik lenni, ké­
rem aláson ? — Na igen, hogy 
hallottam. Így hát vasárnap a 
nagytemplomba teccik peredi- 
kálni. Hat ott leszünk, kérem 
aláson. Csak már úgy tessék 
intézni a dógot, kérem aláson, 
hogy — el ne aluggyunk.

— Kérem csak Hójér ur! ?
— Tessék már mondani, hogy 
mért teccik azt a öklömnyi 
nagy krizantéjumot a kötényire 
felfűzni ? — Úgyis tuggyuk, 
kérem aláson, hogy gummi fijuk tecci lenni.

— Izé! — Nagytiszteletii ur, kérem aláson! — Ne 
tessék, kérem aláson csizmában bemenni a vízbe. Nem szo­
kás nálunk csizmaszárban fürödni, teccik tudni.

Bölcsészek között.
- Barátom, a kínai nyelv a legnehezebb nyelv a világon. 

— Tényleg, barátom. Sokat is töprengek a felett, hogy 
a kínaiak olyan folyékonyan beszélik a nehéz nyelvüket.

Nem rossz.
— Az öregem kétszáz koronát küldött, hogv ruhát 

csináltassak magamnak. Ösmersz valami jó szabót?
— Csikest melegen ajánlom.
— És hitelez Csikes?
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Nagyjaink és az újonc létszámemelés.
Dr. Kola János: Népesedési tekintetekből feltétlen 

helyeslem. Különben is a katonasággal szinpathiálok. Ha 
busz évvel fiatalabb lennék, az ujonclétszám fölemelésére 
absulute nem volna szükség.

Lencsés N. Bálint: Ha én, ecsém uram, a Wekerle 
kormány lennék, felosztanám a hadsereget. Higgye meé 
ecsém uram, mijóta a honvéccsiget felállították, -^ahánv a 
gyerek, anyiféle.

Székely Ferenc: Csak abban az esetben szavaznám 
meg az újonc létszám felemelését, ha megkapnánk a ma- 
gyai vezényszót. Uram ! tuggva mért imádom én a ma 
gyár vezényszót? Alert az áll a — legtöbb szóból.

Aion Miksa: Pfuj! Isten megverje valahol egv Itatom
va,L llldja mit ? — ahol egy katona van "a kap. 

alatta, ott nem létezik konkhnrrencia.
Csiky lovag: Engem nem érdekel, barátom uram É, 

megyek Amerikába. Addig pedig a - rabok özvegyeivé 
vagyok elfoglalva.

Dr. Fejér Ferenc: Uram! én a városi tisztviselőkul'
Lmg^nneljekej- neztem- BarátÍa vagyok az ujonclétszám

FH Jár um'" ,í1'5zen’ 0,y hevesen vagvunk tisztelt uram.
hl pH F I ,'5 mit mond°tt? Az ágyukhoz emberek
nó I k' tS| eny eg’ en mar U'dom, hogy az ágyú tüzér 
nélkül suvick. ^

Amint, látjuk áll a bál. 
De Lola még mindig ad.

•dan bid pl in szaJilsmFet nélkül bárki készíthet magának 5 perc naco^zluTm Dn'PS ÍZTT Lik6rt vagy Cog-
tllitott kivonatukkal R'dCZ Hermit II h'AhGYAL drogér'ájz
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jVíoöern fodrász üzletet rendeztem be fővárosi mintára. Kindris 
János fodrász Debrecen, Kossuih-u. 2. szám.

Donogán és Somossy ki»?0ípfo“"b,air.
Megérkeztek az őszi divat újdonságai, szövetek-, selymek díszekben; óriási választék.

Politikai sziporkák.
Jóslat: — Borús, nyirkos idők járnak. Már is hely- 

lyel-hellyel csapadék. Abszulutizmus várható.
Becs ismét elhintette a konkolyt, az ujonclétszárn föl­

emeléssel; de csalódik, mert a hintett konkoly helyén — 
magyar öklök kelnek.

Wekerle bajba jutott. Elhissziik róla, hogy a csöndes 
békét akarja. Csak az a baj, hogy a csöndes béke ára felér 
egy háborúval.

Barabás kijelentette, hogy gazember az, ki az újonc- 
létszám fölemelését megszavazza. Mi pedig hozzá tesszük, 
hogy gazemberebb az, ki azt Bécsből forszírozza.

Azt mondta Wekerle, hogy az ágyukhoz emberek kel­
lenek. — Édes Istenem! — hiszen volnánk itt elegen, ha 
az — osztrákra kellene lőni.

A kamarilla hölgyei és urai azt hiszik, hogy ha az 
egész magyar nemzetet besoroztatják a közös armádiába, 
hat ők lesznek a világ urai. No, no. fekete-sárga tanács ! 
— A magyar katonában nem komornyik vér csörgedez.

Az öreg politikusokat most az izgatja, hogy meddig 
emelik a katonai létszámot ilyen nehéz időkben s a fiata­
lokat meg az izgatja, hogy meddig emelik a nők a ruhájukat 
a novemberi esős időkben.

idős Bugyi Sándor
rímítő nagy búbánatba merült, mert a Pajkos, a dísztó szfp táncos lú 

béadtta a’ ipart.
— Nem tudom én teccenek 

tudni mi baja vót. Belső vírzís-i’ 
vagy sertés víszt kapott. Nem 
vót annak még tennap a világon 
semmi.limit akadémijája, csuda 
vót’ nízni. Aut’ még mikor haj­
nalba kifordultunk a’ udvarból, 
olyan egy gerjedelemmel nízett 
a szomszíd ződ kapujára, mintha 
lucernára lett vóna vágyakozás­
sal. ügy dili tizenegy fele törtint 
a gyászesemíny. Ott kocogok 
véle teccenek tudni a Nagycsapó- 
uccán Törő ur előtt, mikor meg­
áll a lü. — Kittig a folyó ügye­
ket akarja elintézni — így ma­
gamba. De csak áll a lú, aut’ 
egyet akart rúgni, de bijon nem 
sikerült neki, oszt’ ódalt vágó­
dott. Elüljáróba aztat hittem, 
hogy csintalankodik a disztó- 
Oda gyutok néki a lőccsel, hosz- 
szaba a vikonyán, hát nem moc, 
can. — Na mi lesz — mondok, 

liát ne izéjj. Egy szót se szólt 
a', teccenek tudni, híjába ugattam 
hozzá. Vígig cserditek meg rajta 
eccer mondok. — A hasa alá 
löktem oszt’ a lőcsöt. Erre se 
eszmílt. — Na — mondok, — e
mán nem teréfál, e mán a hótat jácca. Hozok néki orvosságot — Így 
magamba, — oszt’ vettem két liter zabot a Hortobágyi-malombul. 
Oda fölöttem oszt’, a’ órajuka elibe. Na — mondok, — ha erre 
se vigyoritod a fogajidat, hát Itámpec néked Pajkos. Hát bijon meg 
se moccant a’ — Na — mondok, — Pajkos, szerbusz ! Aut' oszt’ meg- 
attam néki a vígiisztessígtítelt. Ojat vágtam a fejin vígig, hogy a 
lőcs is ketté tört. Egyek! a feki a dísztó hálátlan dögit. Ez is akkor 
döglik meg, mikor porcijót kéne fizetni a fináncnak.

.1,-1 és javításokat ugv helyben, mint vidé-4ongora nangoiasoKaí k,.„ eu-AHai »/,. ,»,>// s. zongora- ós
iiangs/.orkósz lü, Debrecen, Pitié n. 7o.

A mai gyermekek.
— Mamukám, téged a Lipóí- n

mezőre fognak vinni.
— Megbolondultál ?
— Te vagy a bolond, ma­

mukám. Ma reggel is azt mondta 
apuka, hogy te a — divat bo­
londja vagy. *

— Apuka is jó pipa lehetett 
valamikor.

— Mit beszélsz ?
— Hát nem te mondtad teg­

nap apuskának, hogy; — Vesz­
tél volna a fürösztő vizedbe, te 
jó pipa !

Bihari pontok.
(Nagyvárad.)

Binder po'gármester felutazik Pestre, hogy a fizetés 
rendezését sürgesse. Hogy felutazik, több mint bizonyos. 
Hiszen kérem, nem egyébről van szó, mint a — fizetése 
fölemeléséről.

Túl vannak zsúfolva iskoláink. Pedig nem ártana be­
csukni valamennyi iskolát pár évre. Ma-holnap annyi lesz 
az iskolázott ember, hogy a közgyűlési tagokat a guta 
üti meg.

A létszámemelés dolgában tudósítónk több előkelő 
államférfit interjúvolt meg Váradon. Dikker Illés kijelentette, 
hogy a létszámemelést csak a tisztviselői fizetésemeléssel 
kapcsolatban fogja megszavazni. Stern Atiklós beletörődik 
a dologba: ha egyszer muszáj, muszáj. De nem tud bele­
nyugodni, hogy a pikkoló árát 2 krajcárral felemelték. Ez 
szerinte súlyos gazdasági megrázkódtatást fog előidézni.

A Fekete Sas pusztítását nemsokára megkezdik. Most 
látszik csak, hogy még feketébb ez a sas, mint amilyenre festik.

A hét órai záróráért keserű harcot vívnak a keres­
kedő segédek. Egy-két zöldfa utcai boltos örömmel bele­
egyezne, hogy 7 órakor zárja be az üzletét — de reggel 7 
órakor. Egy másik töredék meg boldog volna, ha maga 
zárhatná be a boltot s nem a végrehajtó.

Kiesik a világ feneke. Most már Hegedűs Árpád is 
megházasodik! Haj, haj! Ha ez az ember is megszolidul a 
házas életben tönkremegy minden kávéház Nagyváradon.

Bölöny József verset irt halottak napjára, ügy halljuk, 
hogy kegyeletsértésért pörbe is fogják, mert a költeménytől 
az összes halottak megfordultak a sírjukban.

A főispán levelet irt a függetlenségi párthoz, büszkén 
hivatkozva arra, hogy ő maga is a 48-as zászló katonája. 
Ez a zászló úgy látszik a régi rendszer szemfödője lesz 
nagy Biharországban.

TJj vashidakat építenek. Ideje. Eddig úgyis csak arany 
hidakat láttunk, amelyeket a városházi urak a maguk szá­
mára építtettek, ha úgy oiy;or valamilyen ügyben vissza- 
kellett vonulniok.

Csődbe jutott egy vendéglős megint. Nem csoda, ha 
a vízvezetéket olyan sűrűn elzárják.

Xr’JV'V

báj

bovag báró jdunyadhy.
— Adolf, íotograíiroztassál le magadat, mikor ülsz a 

lóháton. . .
— Nem lehet Régike.
— Miért nem ?
— Mert hogy csináljak boráccságos arcot, ha vagyok 

a lovon?
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„XcreskeBők és iparosok hitelszövetkezete“
Csapó-utca i. szám (sarok) Haj du-ház.

Január hó 1-vel kezdi mes: működését. Minden éviárt ülni 5 évre 
alakul. Egy törzsbetét 50 filler, mely hetenként avagv havonként 

---- = =------------ fizetendő. ' ' ■
Kölcsönök adatnak ■ 1. A befizetett összeg ^ io~ed rétzc ere- 

jéig kezesség nélkül. 2. Kezesség mellett (a kezesnek nem kell 
szöv. tagnak lennie). 3. Jelzálog kölcsönöket, ingatlanokra való be­
kebelezés mellett. 4. Zálogkölcsönöket, biztosítékul elfogadható ér­
tekekre. s

Minden törzshetét (50 fillér = 25 kr ) után 100 korona köl­
csön vehető fel, mely 50 nllérben bennfoglaltatik a kamat is; 
tehat kamat nem fizettetik.

Érdeklődök f. hó 20-tól kedzve az intézet helyiségében nve:- 
lietnek bővebb, felvilágosítást.
Dr. SZŐLLŐS DEZSŐ, KOZMA LÁSZLÓ, THIESZEN ARTHUR

jogtanácsos. ügyv. igazgató.

lUU.UUU darab

Szakértelemmel készített 
. szemiiyegek és orrvsiptetők n

rövidlátó, távollátó, gyengclátó és operált szemeknek.
y* Mezei látcsövek és turista 

táv sövek
legfinomabb ackromatikus üve-

g-ekkel nagy választékban és lugul.-sóbban kaphatók

FISCHER JAKAB látszerésznél
Debrecen, Főtér 23. sz

Vendéglő átvétel.
liogv a

Van szerencsém a n. 
é. közönség szives 

______________ tudomására h o z n i,
,,R.ÍS pípá,l-h0Z címzett vendéglőt 

(Debrecen, Degenfeld-tér 8. sz.) november 1-én átvet­
tem, ho! a pontos kiszolgálásról és tisztán kezelt ételek 
és italokról gondoskodom. Kérem a n. é. közönség 
szives pártfogását. Tisztelettel: Ladányi György, a 
vasúti állomás volt főpincére.

MEGHÍVÁS
a debreceni erőtakarmánygyár részvénytársaság által
1006. évi november hó 18-án vasárnap délelőtt 10 órakor saját tanács­

termében (Debrecen, Margit-fürdő telep) megtartandó

I-ső évi közgyűlésre.
Tárgyak:
1. Az igazgatóság es felügyelő-bizottság jelentése.

1 f y' Hatarozathozatal az 3!;05—6-ik csonka üzletév zárszámadá­
sok felett es a felmentvenyek megadása tárgyában.

Határozathozatal a nyereség hova fordítása felett.
4. Két igazgatósági és egy felügyelő-bizottsági ta<r választása 
o. Esetleges indítványok tárgyalása.

-Íz igazgatóság.
Jégről A közgyűlés,'ll a 13. j$. értelmében szavazati jotjál csak az ,,v,kn 

Tolhatja,aki a közgyűlés előtti nap déli 12 óráig részvényeit szelvéuvesiöl Óa-vűtt a 
gyár pénztárán*! elismervény oUenében 1 e létbe lie.yezi '

Aranu 07Ü?t Ól/C70rfll/ dús Választékliau legmeghizliatób- 
ulUM uIxului un ban beszerezhetők KOSTYA JÁNOS

ékszerésznél, Debrecen, Széchenyi-utca 1.
Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeié 

tisztitó intézete Debroezen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

I anács.
— Képzelje kérem, ez a szemtelen Kajlay kövér disz­

nónak nevezett. Mit csináljak ?
— Menjen Lidvenicébe, soványitó kúrára.

Debreceni színház.
A nagy szerep csere-berélgető Zsülnek az idei repertoir-darab- 

jai közt legjobban tetszik a Csereleányok“, mert ebben a szerepcse­
réről maga az iró gondoskodik.

A ,rCsereleányok“ macsics és liastánc betétjeinek már is meg 
van a hatása. Mint értesülünk, Sarkadi magán tánciskolát nyit urai; 
és hölgyek számára, saját lakásának belső termeiben.

A főkapitány elrendelte, hogy Zilahy virágvasárnaptól kezdve 
csak nem dohányzó színészeket szerződtethet.

Végh Gyula javaslatot terjesztett a tanács elé, hogy úgy a 
közel eső csizmadia-szint, valamint az üresen álló 5a lét rom-kaszárnya 
lovarda helyiségét a tanács bérelje ki — színházi ruhatárnak.

Több színház látogatónak. (Helyben és vidéken.| A múlt szá­
munkban jelzett, válaszunk a következő: A Zilahy társulatával mi is 
meg lennénk elégedve, ha a szereposztásoknál nem a puszipajtás- 
kodás érvényesülne. Reánk azt a benyomást gyakorolja egyes szí­
nésznők és színészek egymásután! szereplése, hogy a szerepos ztás­
nál a -nesze kedves" dívik Pl. Szakács, Karács, Bay, Deósv, Ardai 
Ida, Almási Lola, Szabó Irma és többek alig juthatnak a debreceni 
színpadon szóhoz, mig egyesek maholnap lakásukat is a színpadra 
teszik át. Ha Zilahy a mostani csapáson akar haladni, csak tegve. 
Ki hogy vet, úgy arat. Mi kötelességünket megteszük,

\ égezetiil több levélre, melyekben arról értesülünk, hogy 
egy bizonyos társaság szeretné átvenni a színház vezetését s 
minden követ megmozdít, hogy célját elérje, — .következő a meg­
jegyzésünk: ösmerjük a mozgalmat és nem he''oseljiik Ha már 
Zilahy, illetve a vezetők a szereposztásoknál nem respektálják régi 
színész kollegájuk művészetét, a színház átvételére törekvők ,"ismén 
jék el Zilahyról, hogy művész ember. Ő nála jó kezekben lenne a 
színház, ha a szín ügyi bizottság is tisztábban látna. Itt most egvéli 
teendő nincs, mint Zilahi t felébreszteni abból az áloméul, inelvbe 
környezete ringatta. Es akkor mi baj sem lesz. Zsíil művész ember 
talentumos színész. A tanácsadók rosszak. Azoknak akarunk mi az 
orrukra koppantani, kik a személyes hiúságot és hízelgést a színész- 
kollegialitásnál előbbre helyezik. Mig akad színész, ki szerei »ót a kö­
vetkező szemtelenséggel küldi vissza Zilahynak: .Nem fogadom el és 
ajánlom, hogy jóban legyünk egymással - s mig a rendező Polgár 
ur pofon veréssel figyelmezteti a csellistáját, addig a Zilahy társulata 
leiemas munkát végez.

A macsics bevonult a debreceni színházba is. Lónyay Piros­
kara ez a tánc nyomasztólag hat — Sarkadv által.

Gavallér Mária
szakácsnő okvetetlenkedései.

Én, teccenek tudni, Feldmán 
Izidor naccságos urnái szógáiok. A 
naccságos ur égisz nap — fütyön'szik, 
osztán olyan édesen fütyöriszf Miklós- 
utcán végig: — Semmi babám, semmi, 
úgy szokott az lenni. A naccságos 
asszony, meg a Fáni kis naccsága 
minditig a színházat dongják, osztán 
csütörtökön este is aszóinál;, hogy 
Pógar Sándor ur ojan egy kódus gróf 
ur vót. hogy Vig Gyula főkapitány ur 
itaza akarta zsuppoltatni.

— Tegnap este Jakab urfi lejött 
hozzam a pince konyhába és még azt 
mondta, hogy: Maga Marfegv
cokii ros lehány. Ki is fogta Jakab urfi 
tottam a mosogató teknőbe. lutrit. Belebori-

Szerlnisz Juliska! Boncsur káplár ur!
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Borsodmegyei fricskák.
Borkereskedőink elhatározlak, hogy üzleteiket ezentúl 

saját bőrükre 7-kor zárjál;.
Kazánfűtő iskola nyílik Miskolcon. Több fiatal miskolci 

menyecske ezt már — félreértette.
A Kubik főispán installációja „Harag“-gal kezdődött. 

A díszelőadáson ugyanis ezt adták. Haraggal kezdődött, 
békével végződik. Lásd; Álmoskönyv 315. oldal, 4-ik be- 
kezdés.

Káplár ur Villás és infanteriszf Csutak.
— Tuggya kend infanteriszt Csu­

tak, hogy mi az a ujonclétszám föl­
emelés? — Nem tuggya kend ? —
Az ujonclétszám fölemelís a közö­
söknél aztat teszi, hogy — ágyú 
tőtelík, a honvéccsignél — ha a 
magyar honvéd magyar honvéd 
vóna — az égbelakó jó Isten leg­
szebb kívánságának neveznék. —
Megértette kend ? — Na hát!

— Mos’ meg elmegy kend Gaval­
lér Márijáho', osztán kír tűle tiz 
pengőt. Mongya meg kend neki, 
hogy — újonc lítszám fölemelísire 
kíreti a káplár ur. — Ruhi!

Szerkesztői üzenetek.
Asztaltársaság. A Könyves Tóth Kálmán darabjáról írott 

cikket nem adhatjuk le. Mit gondolnak önök? Nem érdemel meg 
egy ősz poéta annyi tiszteletet, hogyha jót nem, de rosszat se mond­
junk róla ? Sajnos, hogy önök sem Ind ák megtagadni magyar mi­
voltukat a poétákkal szemben. Csak kvaterkázzanak kedves urak 
vígan és dalolgassák a szegény megrágott poéták édes daljait.

B. Salamon. Kegyed arról panaszkodik, hogy házát minden 
évben meglátogatja a gólya s hat. éves nős létére hét gyermeket, 
számlál. Ajánljunk valamit Írja kegyed. Mi semmit sem ajánljunk 
hanem kegyedet egyszerűen diétára fogjuk.

Fiatal asszony. A nagysád férje két napos férj korál-an reg­
gelig kimaradt és ugv belőtt, mint egy ágyú. Ez annak a jele 
nagysád, hogy kedves férjének sok a puskapróra.

Boriska. Kis nagysád nem ideg beteg. Ne tessék éjjelenként 
regényeket olvasni. Egyébként azt sem helyeseljük, hogy édes 
anyja helyett ön szokta a - tehenet fejni

Többeknek. Most má•• ldichéket Debrecenben is lehet készíteni- 
Egy törekvő fiatal érni)er: Hajnal Gyula, a ..Debrecen" kiadóhivatal 
tisztviselője alapította meg a debreceni kliché gyárt. Melegen ajánhat- 
juk vállalatát bárkinek, mert szép munkát produkál és sokkal olcsóbb 
a fővárosi hason vállalóktól. Városunk nagyjainak arcképeit is ő 
készíti

Szerda... erda. . rda... da

Kamatozó házi takarékperselyek,
6B Azon cél elérésére, iiógy egész kis összegek is gyű- ® 
1 mölcsözőleg elhelyezhetők legyenek, igen csinos kiállt- e 
Q tásu házi takarékperselyeket rendeztünk be, melyeket q 
1 fll P* 17 S* Ül bocsátunk feleink rendelkezésére. E szaba- 

daimazott perselyek használata világszerte 
= rohamosan terjedt el és nagy kedveltségire); örvend. =

takarékpénztár Debrecenben.

Asztalos műhely áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

liozni, hogy Debrecenben, Piac-utca 26. és Csapó-utca 32-ik 
evőVSAfc>>y< szám alatt 

<K<

>®
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H asztalos műhelyemet m
Rákóczi utca 6 szám alá helyeztem át. — Amidőn ezt nagy­
becsű megrendelőimnek tudomására liozni szerencsém van, 
egyszersmint kérem további szives támogatásukat.

Kiváló tisztelettel : Vojta Géza, 
Telefon szám 507. műasztalos.
= Síép modern szofcaberendezések készen kaphatók. =
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Csáthv Ferenc Debrecenben, Egyház-tér 2. sz. a nagy­
templomnál. — Ajánlja 10,000 kötet­

ből álló magyar és német

kölcsönkönvvtárát ^
a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra a iegillen- 
dőbb árak mellett. - E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a kölcsöu- 

könyvtár jegyzéke. Telefon 296.

AJ-PETKOL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható
Rácz Hermann Debrecen
„Angyal 3Broguéria", Píacz-utca 42.

I Szűcs áruk, minden szőrme minőség­
ig ben, figaró, kabát, bunda, 

gallér, boa, karmantyú, gyermek garni túra legnagyobb 
választékban, legolcsóbb árban Halm agyi Sámuel u óda 

cégnél. Debrecen. Piacz-utca 47.

I

A „Karikás ‘ 44-ik számában közölt betii talány megfejtése: 
-Bekepontok-. Nyertes : Kovács Gábor. Debrcczen.

A „Harmat ponder“ az arcporok gyöngye i Készítő Milia- 
lovits gyógyszertár Debreczvnt,en.

Katonabesziyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért,

glage-kesztyiik tisztítását jutányos árért 
elvállalom.

DEBRECZEN, Péterfia-utca 37-ik szám.

1



KARIKÁS. 45. szá m.

APRÓ HIRDETÉSEK.
IMJ» 10 szdlg- 40 fillér, minden további hxó 4 fillér. I

Könyvjegyzék ingyen! Mielőtt könyvet vásárolna bárki, el 
_ __ ne mulasszon legújabban megjelent

könyvjegyzéket kérni a Harmatby Pál könykereskedéséből, Debre­
cen, Füvészkert-utca 14. Telefon 374., melyben" az árak bámulatos 
olcsón vannak jelezve.

Kaionakesztyiik tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Vilánhirü ^Iarte*l" Cognac J. & F. Martell egyedüli főraktár rllHtjlillU Debrecen és vidéke részére Váray Józsefnél.

Goldstein JCarolin műterme Debrccen’
és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál, Debre­
cen, Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.posztó-

Szalonna, hús és kolbász SKSiíTSX £7
tes mester. Debrecen, Vigkedvü-M.-u. 10. ugyanott hófehér szalona 
só kg.-ként 5 krért kapható.

l/prftp“ PflP?7CPffÍ ?7tvarlf3-llüvel-veket Merlcli Ferencnél 
„ rKl ytí »ÉlVdind" Vásárolhatunk legolcsóbban.
Debrecen, Füvészkert-u 14. 100 drb. Tiszti 10 kr., King 08 kr- 
Progress 10 kr., Ambre 12., Tulipán 12., Jamine 08 kr. — 100 kgr- 
vágott száraz csertölgyfa 1 frt. hazaszállítva. Telefon 374.

ÍPfIWPl'plf ®s önvédelmi cikkek raktára és fegyverjavi tó-müli el ve 
Jt.yjf Vtltíu Skót Sándor Debrecen, Piac-utca 75. sz.

ICprPtiptilf °=y jóforgalmu helyen levő italméres, (korcsma hely 
JVíl Kí IKllft ség), esetleg albérletbe. — Cim a kiadóhivatalban

Nincs többé szobafüst!!
I A JOHN-fele

kfemértY- ^ménytöidóü
I ^ V 11 L V & íl jjp minden Kéményt megjavít

1 JL Leszállított olcsó árak.
^ £ 0 1 0.0 Kapható:
íinden kéménvimegjavít íllkáCS VillilOSilál

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám.

rírm^l lzi hnr 200 hektoliter, különféle 
Eli IIIyllviM KIUI nemes faj eladó. Értekez­
hetni: TÓTH SÁNDOR szőlőbirtokossal: Székelyhidon, 

Nagyvecseri-hegy.

KOMAROMI mT
nagy hangszer üzlete Debrecen, József 
kir.herceg-utca 2. Bika-szálloda mellett

Saját ház.
Cimbalom vpípIhp! diitalan tanitás: kitűnő imrokWililVHIWIIi if ti ltums és 7 koronától iskolaliegedük
Nagy vonós hangszer műhely, Javítást művésziesen teljesít,
Jtagy zongora-terem ,4“ *
Iskola harmoniumok, piáninok leghirnemesebb 

gyártmány, részletfizetésre is kaphatók.
Zongora rövidre vágását uj módszer, valamint hango­

lást nem mint kontár, de tökéletesen végzem.
Grammophonok és lemezei nagy választékban.

— - ... Árjegyzék ingyen. ■

OSI KÉS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjHiányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári X,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 

/jU (az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb- 
rHF lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 

Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Legolcsóbb, legjobb

férfi-, fiú- és gyermekruhák
Grünfeld Adolf és Társánál

Debrecen, kistemplom mellett kaphatók.
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ges KLISÉK előállítását elvállalja

i IS1 Hajnal Gyula
l>cbrevt‘ii. Piac-utca S>.

k klisék nyomó képességéért jótállás vállaltatik. Telefon 412.
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Szövetkezés! Takarékosság! Erő! a jólét alapj a

Aláírási felhívás!
Aki fiának pályája kezdetén pénzt akar adni,
Aki leányát gondnélkül akarja kiliázasitani,
Aki önállósítani akarja magái,
Aki házat, földet akar szerezni olcsó, kényelmes lefizetésre,
Aki öreg napjaira betegségére nem akar másra szorulni, ideié:, 

gondoskodjék és lépjen be a :

Népsegélyző Bank m. sz.
most alakuló II. évtársulata tagjai sorába, erejéhez mérten heti be 
fizetéssel

Iskolás gyermekekre, kis jövedelmű egyénekre való tekin­
tettel már

heti 10 fillér
befizettesse! is be lehet tagul lépni.

Belépésre mindenki könnyen törleszthető kölcsönt kaphat 
mert társulataink 6 és 12 évesek.

Első évtársulatunk 1523 tagja 42.085 K betétet tizet hetenként 
mely befizetés az evtársulatok lejáratáig cc. 1.750 000 K. befizetési.- . 
felet meg mely összeg után a társulat tagjai 6"„ haszoncredmém 
hon lógnak részesülni

Eddig 800 esetben 600 000 K köcsönt adtunk ki szövetkez­
tünk tagjainak.

. TaS“.1 jelentkezhetni a NÉPSEGÉLYZŐ BANK in. sz. belvi 
segeiben Piac-u. 42. sz. Lamprecht palota.

Igazgatóság:
DOM A HID Y ELEMÉR

Huj,lu vm- es Debrecen sz. k. város v. főispánja -Intik.

HEREBY PÁL
földbirtokos, ügyvezető igazgató

Dr. Batsányi Emil Békés 1 ... , ,
Uávidházv Kálmán Békés Emil s , ' hmi. V“;'. },r- lf"rKj's,.Al...■ - á , xmnissy László Lamprerh Entry--

loll: Kalman W-rllin Sándor IJr Varga Klóméi
KKI.LTIYKLÖ BIZOTTSÁG

Uvurési íy Béla Ti igárszky Emil 1 in-ár ,1-nö

Lusztig Ij.'zső
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